
     
 
0B 



 

Santé Canada est le ministère fédéral qui aide les Canadiennes et les Canadiens à 
maintenir et à améliorer leur état de santé. Nous évaluons l'innocuité des médicaments et 
de nombreux produits de consommation, aidons à améliorer la salubrité des aliments et 
offrons de l'information aux Canadiennes et aux Canadiens afin de les aider à prendre de 
saines décisions. Nous offrons des services de santé aux peuples des Premières nations et 
aux communautés inuites. Nous travaillons de pair avec les provinces pour nous assurer 
que notre système de santé répond aux besoins de la population canadienne.  
 
 

 

 

Publication autorisée par le ministre de la Santé.  

 
L’évaluation des risques pour les sites contaminés fédéraux au Canada : guide 
supplémentaire servant à élaborer l'énoncé des travaux (ÉTD) d'un contrat d'évaluation 
quantitative préliminaire des risques (ÉQPR) et d'évaluation quantitative détaillée des 
risques (ÉQDR) pour la santé humaine 
est disponible sur Internet à l'adresse suivante :  

http://www.santecanada.gc.ca 

 

Also available in English under the title:  
Federal Contaminated Site Risk Assessment in Canad: Supplemental Guidance on 
Developing a Contract Statement of Work (SOW) for Human Health Preliminary 
Quantitative Risk Assessment (PQRA) and Detailed Quantitative Risk Assessment (DQRA)  
 

La présente publication est disponible sur demande sous d'autres formes.  

 

Pour obtenir plus de renseignements ou des copies supplémentaires,  
veuillez communiquer avec :  
Publications  
Santé Canada  
Ottawa (Ontario) K1A 0K9  
Tél. : 613-954-5995  
Téléc. : 613-941-5366  
Courriel : info@hc-sc.gc.ca  

 
 
© Sa Majesté la Reine du chef du Canada,  
représentée par la ministre de la Santé, 2010  
 
La présente publication peut être reproduite sans autorisation dans la mesure où la source 
est indiquée en entier. 
 
Cat.: H128-1/11-636F-PDF 

ISBN: 978-1-100-96430-0 



     
 

 
L’ÉVALUATION DES RISQUES  
POUR LES SITES CONTAMINÉS 
FÉDÉRAUX AU CANADA 
 
 
GUIDE SUPPLÉMENTAIRE  
SERVANT À ÉLABORER L’ÉNONCÉ DES  
TRAVAUX (ÉDT) D’UN CONTRAT  
D’ÉVALUATION QUANTITATIVE PRÉLIMINAIRE  
DES RISQUES (ÉQPR) ET D’ÉVALUATION  
QUANTITATIVE DÉTAILLÉE DES RISQUES (ÉQDR)  
POUR LA SANTÉ HUMAINE 
 
 
 
 
 
 
Septembre 2010 
 
Document préparé par la  
Division des sites contaminés  
 
Direction de la sécurité des milieux 
 
 
 



 

 



     
 

 

Guide supplémentaire servant à élaborer l'énoncé des travaux (ÉDT) d'un contrat d'ÉQPR et d'ÉQDR pour la santé humaine 

Septembre 2010 i 

 

TABLE DES MATIERES 

 

PRÉFACE ................................................................................................................................................................................... ii 

1.0  INTRODUCTION ........................................................................................................................................................... 1 

 1.1  Généralités ......................................................................................................................................................... 1 

 1.2  Objectif ............................................................................................................................................................... 1 

2.0 PRÉPARATION DE L’ÉNONCÉ DES TRAVAUX .......................................................................................................... 2 

 2.1   Généralités ........................................................................................................................................................ 2 

 2.2  Autres types d’évaluation des risques ............................................................................................................... 3 

3.0  MODÈLE PROPOSÉ DE RAPPORT D’ÉVALUATION DES RISQUES POUR LA SANTÉ HUMAINE ............................. 4 

ANNEXE A – EXEMPLE D’ÉNONCÉ DES TRAVAUX POUR UNE ÉVALUATION QUANTITATIVE  

PRÉLIMINAIRE DES RISQUES (ÉQPR) .................................................................................................................................. 8 

ANNEXE B – EXEMPLE D’ÉNONCÉ DES TRAVAUX POUR UNE ÉVALUATION QUANTITATIVE  

DÉTAILLÉE DES RISQUES .................................................................................................................................................... 11 



 

 

L'évaluation des risques pour les sites contaminés fédéraux au Canada 

ii                              Septembre 2010 

PRÉFACE  
 
Mis sur pied par le gouvernement fédéral du Canada, le Plan d’action pour les sites contaminés fédéraux (PASCF) a été conçu pour 
assurer la poursuite et l’amélioration du programme fédéral d’intendance environnementale se rapportant aux sites contaminés 
situés sur des propriétés fédérales ou exploités par le gouvernement. Divers documents d’orientation sur l’évaluation des risques 
pour la santé humaine (ÉRSH) à l’appui du PASCF ont été préparés par la Division des sites contaminés de Santé Canada et ils 
peuvent être obtenus  sur notre site Web ou auprès de la Division des sites contaminés (cs-sc@hc-sc.gc.ca). 
 
Le présent guide intitulé L’évaluation des risques pour les sites contaminés fédéraux au Canada, Guide supplémentaire servant à 
élaborer l’énoncé des travaux (ÉDT) d’un contrat d’évaluation quantitative préliminaire des risques (ÉQPR) et d’évaluation 
quantitative détaillée des risques (ÉQDR) pour la santé humaine, est destiné aux ministères gardiens. 
 
Comme c’est souvent le cas de tout guide national, le présent document ne satisfera pas à toutes les exigences des tous les sites 
contaminés des ministres gardiens ou de tous les évaluateurs des risques. À mesure que la pratique de l’évaluation des risques 
évoluera et tant que la mise en œuvre du PASCF se poursuivra, des informations nouvelles et des mises à jour seront publiées. Par 
conséquent, il est à prévoir que la révision du présent document sera nécessaire de temps à autre afin d’intégrer ces nouvelles 
informations. Pour vous assurer que la version du document dont vous disposez est la plus récente et que vous utilisez les 
hypothèses, paramètres, etc. les plus à jour, veuillez contacter Santé Canada à l’adresse ci-après.  
 
Veuillez aussi faire parvenir à Santé Canada vos commentaires, questions, critiques, ajouts ou révisions proposés à l’adresse 
suivante : Division des sites contaminés, Direction de la sécurité des milieux, Santé Canada, 99 rue Metcalfe, indice postal 4111A, 
11e étage, Ottawa (Ontario), K1A 0K9. Courriel : cs-sc@hc-sc.gc.ca  
 
Voir aussi : http://www.hc-sc.gc.ca/ewh-semt/contamsite/index_f.html 
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1.0 INTRODUCTION 

1.1 Généralités 
L’évaluation des risques pour la santé humaine (ÉRSH) est 
un outil couramment utilisé dans l’évaluation et la gestion des 
sites contaminés. Dans le cadre du PASCF, l’ÉRSH s’effectue 
à différents niveaux de détail et de complexité selon l’objectif 
à atteindre, allant du classement et de l’établissement des 
priorités des sites contaminés pour le financement de 
l’assainissement, à l’établissement d’exigences en matière de 
gestion des risques et à l’élaboration d’objectifs 
d’assainissement propres au site. 
 
En tant que ministère expert dans le cadre du PASCF, Santé 
Canada a élaboré plusieurs documents d’orientation et outils 
pour assister les ministères gardiens et les praticiens à mener 
des ÉRSH. L’un des objectifs consiste à améliorer le niveau 
d’uniformité des ÉRSH effectuées pour les sites fédéraux, 
surtout lorsqu’elles servent à comparer les risques et  
à classer les sites pour l’attribution de fonds destinés à 
l’assainissement. Malgré la normalisation progressive des 
méthodes des ÉRSH effectuées pour les sites contaminés 
fédéraux, leur qualité, et leur niveau de détail et résultats 
varient considérablement. 
 
Dans le cadre de ses activités de soutien spécialisé, Santé 
Canada doit aussi former les ministères gardiens fédéraux à 
l’ÉRSH. Bien que la formation offerte soit relativement 
détaillée et intensive, le but général est de familiariser les 
représentants des ministères gardiens (gestionnaires des 
sites contaminés) avec le fondement, le processus et 
l’évaluation des données scientifiques ainsi que l’évaluation 
des résultats de l’ÉRSH pour leur permettre de commander 
des ÉRSH à des consultants et de les passer en revue. 
 
La portée, le niveau d’effort et les objectifs d’une ÉRSH 
varient d’un site à l’autre selon de nombreux facteurs, dont la 
disponibilité des données, la complexité du site, le but de 
l’étude et les objectifs de gestion du site. Bien qu’il soit 
possible de normaliser quelque peu les méthodes à utiliser, il 
est tout aussi important de veiller à ce que le niveau de détail 
et l’affectation des ressources soient adaptés à l’application 
prévue de l’ÉRSH. 
 
 
 

1.2 Objectif  
L’objectif du présent document est de conseiller les ministères 
gardiens fédéraux sur l’établissement des exigences liées aux 
ÉRSH, la détermination d’une portée des  
travaux appropriée et du niveau d’effort requis pour des 
contrats d’ÉRSH pour les sites contaminés fédéraux. Ce 
document permet d’élaborer l’énoncé des travaux (ÉDT) dont  
les ministères gardiens pourront se servir pour solliciter des 
propositions, administrer les contrats d’ÉRSH réalisés par des 
consultants et effectuer le suivi de leur exécution. Les 
annexes A et B présentent des exemples d’ÉDT qui aideront 
l’utilisateur à préparer des appels d’offres. 
 
Les ÉRSH présentent divers niveaux de détail et de 
complexité. Dans le cadre du PASCF, Santé Canada décrit 
deux types d’ÉRSH – l’évaluation quantitative préliminaire des 
risques (ÉQPR) et l’évaluation quantitative détaillée des 
risques (ÉQDR) – qui exigent des niveaux de détail et d’effort 
nettement différents. Bien que ces deux types d’évaluation 
fassent plutôt partie d’un continuum, des conseils sont donnés 
ci-après sur ces deux types d’évaluation du risque.
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2.0 PRÉPARATION DE L’ÉNONCÉ 
DES TRAVAUX 

2.1 Généralités  
Lors de l’élaboration de l’ÉDT d’une ÉRSH, le chargé de 
projet doit déterminer les buts ou les objectifs de l’ÉRSH et 
établir le niveau de détail ou de complexité (ÉQPR vs ÉQDR) 
nécessaire pour atteindre ces objectifs, incluant le classement 
du site (dans le cadre du Plan d’action pour les sites 
contaminés fédéraux), l’utilisation actuelle ou future du site, la 
détermination d’objectifs d’assainissement propres au site et 
les plans de gestion du risque. De plus, l’ÉDT doit préciser s’il 
est nécessaire de se conformer aux protocoles ou aux lignes 
directrices provinciales (p. ex., dans le cas d’un transfert de 
propriété ou de la migration hors site de contaminants) et si le 
document final doit faire partie d’un processus de consultation 
publique. 
 
Le rapport d’ÉRSH doit être un document autonome et 
comprendre les attributs essentiels suivants : 
 

 transparence – Indiquer ce qui a été fait et pourquoi. 
 précision et reproductibilité – Les résultats sont 

mathématiquement corrects et peuvent être reproduits à 
partir de l’information contenue dans le rapport. 

 validité – Les résultats peuvent être défendus avec 
confiance sur le plan scientifique. 

 intégralité – Toutes les substances chimiques, 
récepteurs, voies d’exposition et risques pertinents ont 
été évalués. 

La section 3.0 propose un plan d’ÉRSH (Modèle proposé de 
rapport d’évaluation des risques pour la santé humaine). Bien 
qu’elles soient différentes en termes de complexité et de 
détail, l’ÉQPR et l’ÉQDR doivent, en général, se conformer 
aux numéros et au contenu des sections présentées dans le 
plan suggéré. 
 
Depuis la création du PASCF en 2003, Santé Canada a 
rencontré de nombreux problèmes et lacunes dans les 
rapports d’évaluation des risques relatifs aux sites contaminés 
fédéraux. Les plus courants sont présentés dans le tableau 
A1, Annexe A du document de Santé Canada intitulé 
L’évaluation des risques pour les sites contaminés fédéraux 
au Canada, Partie I : L’évaluation quantitative préliminaire des 
risques (ÉQPR) pour la santé humaine, version 2.0. Il est 
nécessaire de porter ces problèmes et ces lacunes à 
l’attention des consultants lors de la réunion de démarrage de 
l’évaluation des risques. Ce tableau peut aussi servir de 
référence – en plus de L’évaluation des risques pour les sites 
contaminés fédéraux au Canada, Partie III : Le guide sur 
l’examen par des pairs des évaluations des risques pour la 
santé humaine des sites contaminés fédéraux au Canada, 
version 2.0 – lors de l’examen par des pairs du rapport de 

contrat avant qu’il ne soit complété et approuvé par le chargé 
de projet et le ministère gardien. 
 
Dans les cas où d’importants problèmes de santé publique 
sont à prévoir, les ministères gardiens sont invités à 
communiquer avec les représentants régionaux de la Division 
des sites contaminés de Santé Canada avant d’entamer le 
processus d’évaluation des risques et de finaliser l’ÉDT. 
Santé Canada aidera à résoudre les problèmes propres au 
site (comme les questions reliées aux champs de 
compétence, ou l’instauration de mesures provisoires  
de santé publique), améliorant ainsi la qualité de l’évaluation 
des risques et l’efficacité du processus. 

 

Afin de permettre aux entrepreneurs de bien connaître les 
problèmes propres au site, les exigences d’un rapport 
d’ÉRSH et d’évaluer adéquatement le niveau d’effort et les 
coûts, l’ÉDT doit contenir : 
 

 Contexte du problème. 
 Brève description du site. 
 Objectifs de l’ÉRSH. 
 Liste des rapports et/ou des données disponibles. 
 Énoncé du type ou du niveau d’ÉRSH à mener. 
 Description des activités supplémentaires de collecte de 

données à entreprendre (le cas échéant) : 
o mandat/étendue des travaux du programme existant 

de collecte de données; ou 
o exigences/objectifs axés sur le rendement des 

activités de collecte de données. 
 Détermination des protocoles ou des documents 

d’orientation à respecter pour l’ÉRSH, comme : 
o l’évaluation quantitative préliminaire des risques 

(ÉQPR) de Santé Canada; 
o l’évaluation quantitative détaillée des risques 

(ÉQDR) de Santé Canada; 
o les directives provinciales d’évaluation des risques, 

le cas échéant (p. ex.,  
à l’occasion d’un dessaisissement ou lors de 
migration hors site de contaminants); 

o autres. 
 Description générale des phases prévues du projet, 

notamment : 
o le lancement du projet, l’examen des données, la 

consultation initiale auprès du chargé de projet, les 
exigences relatives à la consultation auprès des 
intervenants, des organismes de réglementation, du 
personnel du site, etc.; 

o la liste des tâches du processus d’ÉRSH indiquant, 
le cas échéant, les dérogations aux protocoles ou 
aux documents d’orientation référencés, les tâches à 
omettre, les tâches ou les exigences 
supplémentaires, les sources d’information 
complémentaires, etc., et incluant généralement : 
 l’énoncé du problème, 
 l’évaluation de l’exposition, 
 l’évaluation de la toxicité, 
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 la caractérisation du risque, 
 les lacunes dans les données et l’analyse de 

l’incertitude, 
 la discussion et les conclusions, 
 les recommandations; 

o les exigences en matière de rapports : 
 le rapport d’énoncé du problème, 
 le rapport préliminaire d’ÉRSH, 
 le rapport final d’ÉRSH; 

o les étapes de l’examen par le chargé de projet : 
 le rapport d’énoncé du problème, 
 le rapport préliminaire d’ÉRSH, 
 le rapport final d’ÉRSH. 

 Communications, visites de site et réunions. 
 Calendrier des activités. 
 Livrables. 
 
Il appartient au chargé de projet ou au ministère qui a 
commandé l’ÉRSH de préciser le niveau de détail de chacun 
des domaines précités. Le niveau de détail dépend de 
l’information disponible, du besoin de données 
supplémentaires, des objectifs de l’ÉRSH et de la déviation de 
l’ÉRSH par rapport à une ÉQPR ou une ÉQDR courante. 
Toutefois, une information la plus complète possible permettra 
aux soumissionnaires de fournir une estimation précise du 
temps et des coûts. 
 
Si l’étendue des travaux prévoit une collecte de données 
supplémentaires, il appartient généralement à l’entrepreneur 
chargé de l’évaluation des risques d’examiner les données 
disponibles, de déterminer les lacunes dans les données et 
de faire des recommandations quant à la collecte de données 
supplémentaires nécessaire pour étayer l’ÉRSH et atteindre 
les objectifs fixés. Ces activités se font généralement 
concurremment avec la phase d’énoncé du problème de 
l’ÉRSH et ne peuvent donc pas figurer en détail dans l’ÉDT. 
Pour cette même raison, le consultant peut ne pas être en 
mesure de finaliser le programme de collecte de données 
apparaissant dans un ÉDT. À moins que le programme de 
collecte de données n’ait été complètement défini d’avance 
(p. ex., d’après une ÉRSH antérieure), une certaine 
incertitude demeurera dans l’étendue des travaux et les coûts, 
ce qui peut entraîner des différences entre les soumissions 
des consultants. 
 
Pour les ÉRSH strictement conformes aux directives 
habituelles, peu de renseignements descriptifs 
supplémentaires concernant le processus d’ÉRSH seront 
nécessaires, mise à part une référence à la directive dans 
l’énoncé des travaux ou son inclusion en annexe. Pour des 
ÉRSH plus complexes ou lorsque les conditions et/ou les 
exigences diffèrent des procédures normalisées, l’ÉDT doit 
comprendre des renseignements supplémentaires permettant 
de bien définir l’étendue des travaux et de minimiser les 
différences entre les soumissions soumises par les 
entrepreneurs. Par exemple, l’exclusion de voies d’exposition, 
la prise en compte de récepteurs inhabituels, la conformité 
aux directives ou aux protocoles provinciaux, ou la réalisation 

d’une évaluation détaillée de la toxicité pour une substance 
donnée doit figurer dans l’ÉDT. 
 
Les objectifs de l’ÉRSH peuvent influer sur la liste des tâches 
particulières à accomplir, le niveau d’effort, le format de 
présentation des résultats, et plus particulièrement le rapport 
et la formulation des recommandations. Que l’ÉRSH produise 
une estimation quantitative des risques pour la santé 
humaine, des objectifs d’assainissement fondés sur les 
risques propres à un site ou un plan de gestion du risque, les 
résultats attendus doivent être indiqués puisqu’ils influent sur 
l’étendue des travaux. 
 
Les annexes A et B présentent des exemples d’ÉDT pour des 
ÉRSH types menées sous forme d’ÉQPR et d’ÉQDR 
respectivement. 
  

2.2 Autres types d’évaluation des risques 
Étant donné la variété possible d’ÉRSH non normalisées (c.-
à-d. celles qui ne sont pas en accord avec l’essentiel d’une 
ÉQPR ou d’une ÉQDR), un ÉDT n’a pas été inclus dans le 
présent document. Parmi les exemples d’ÉRSH non 
normalisées, on retrouve les évaluations qualitatives du 
risque, les évaluations des risques ou de l’exposition propres 
à une population ou à un récepteur, les évaluations d’une 
seule voie d’exposition ou les évaluations des risques en 
fonction des concentrations chimiques dans des milieux 
autres que le sol, l’eau ou l’air, ou encore les évaluations des 
risques qui doivent se conformer à la fois aux exigences 
fédérales et provinciales. Dans de tels cas, l’ÉDT doit traiter 
les catégories d’information énumérées à la section 2.1 et à la 
section 3.0, mais doit aussi préciser les scénarios, les 
hypothèses, les méthodes utilisées et les livrables requis.
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3.0   MODÈLE PROPOSÉ DE RAPPORT D’ÉVALUATION DES RISQUES POUR 
 LA SANTÉ HUMAINE 

NO DE 
SECTION 

SOUS-SECTIONS DU RAPPORT CONTENU1 

 Résumé 

   Contexte et objectifs 
 Description du site 
 Portée de l’étude 
 Résumé de l’évaluation du risque 
 Recommandations 

1.0 Introduction 

1.1 Contexte et objectifs 

1.2 Description du site  Propriété du site 
 Cadre physique et utilisation des terrains environnants 
 Utilisations actuelles et, le cas échéant, futures du terrain 
 Couverture du sol et infrastructures en place 
 Historique et exploitation du site (description détaillée 

accompagnée de cartes du site) 
 Résumé des études et des activités d’assainissement 

antérieures du site 
 Géologie, hydrologie et hydrogéologie du site 
  Identification des contaminants potentiels basée sur les 

activités actuelles et historiques 

1.3 Portée de l’évaluation  
du risque 

 Vue d’ensemble de la portée de l’étude et de la méthodologie 
 Collecte de données supplémentaires (le cas échéant) 
 Complexité de l’évaluation des risques et justification 
 Protocoles adoptés pour réaliser le projet 

2.0 Énoncé du problème 

2.1 Caractérisation du site  Résumé des concentrations de contaminants  
(p. ex. nombre d’échantillons, limites de détection, profondeur, 
milieu, emplacement et date de la prise d’échantillons, etc.) 

 Délimitation des zones de concentrations élevées 
 Identification des microenvironnements (le cas échéant) 
 Résumé de la collecte d’échantillons, de la méthodologie et de 

l’analyse 
 Présence de produits libres, incluant étendue spatiale et 

quantité 
 Volume de sol contaminé, si connu 
 Carte(s) des bâtiments et des infrastructures indiquant tous les 

emplacements de prise d’échantillons, les concentrations de 
contaminants mesurées et/ou la délimitation des gradients de 
concentration sur tout le site, etc. 

2.2 Identification des contaminants potentiellement 
préoccupants 
 
 

 Détermination de la concentration maximale de chaque 
contaminant 

 Identification des contaminants en fonction des critères de 
qualité des sols ou autres critères pertinents 

                                                             
1  Les détails figurant dans cette colonne ne sont donnés qu’à titre indicatif. Pour de plus amples détails sur le contenu de chaque section, veuillez 

consulter les différents documents d’orientation de Santé Canada cités dans le présent document. 
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NO DE 
SECTION SOUS-SECTIONS DU RAPPORT CONTENU1 

 Prise en considération des concentrations de fond locales ou 
régionales (le cas échéant) 

 Détermination des contaminants potentiellement 
préoccupants (CPP) 

2.3 Identification des récepteurs  Récepteurs actuels et potentiels en fonction de l’utilisation du 
terrain et du groupe d’âge 

 Récepteurs vulnérables 
 Identification des récepteurs 

2.4 Identification des voies d’exposition  Résumé des sources de contaminants, des mécanismes 
d’émission et de transport des contaminants vers le(s) 
milieu(x) d’exposition 

 Voies d’exposition (en fonction du récepteur) 
 Identification des voies d’exposition (c.-à-d. voies d’exposition 

applicables) 

2.5 Modèle conceptuel du site  Représentation sous forme de texte, de tableau, de graphique 
ou d’image (p. ex. liste de vérification de l’énoncé du 
problème) 

3.0 Évaluation de l’exposition 

3.1 Estimation de l’exposition à des contaminants 
potentiellement préoccupants (CPP) 

 Disposition en tableau des concentrations dans les milieux 
d’exposition : 
o pour chaque statistique par contaminant et par milieu; 
o pour la délimitation des zones de concentrations élevées; 
o pour les microenvironnements (le cas échéant). 

3.2 Modélisation du devenir et du transport (le cas 
échéant) 

 Justification du choix du modèle 
 Résumés des hypothèses et des données d’entrée  

du modèle 
 Concentrations des sources 
 Paramètres propres aux contaminants 
 Paramètres d’entrée pertinents (géologiques, 

hydrogéologiques, etc.) 
 Estimation des concentrations d’exposition  

(c.-à-d. sortie du modèle) 

3.3 Caractérisation des récepteurs  Disposition en tableau des caractéristiques d’exposition des 
récepteurs critiques 

3.4 Évaluation de la biodisponibilité (le cas échéant)  Disposition en tableau des hypothèses de biodisponibilité par 
voies orale et cutanée et par inhalation pour chaque CPP 

 Description en détail de toutes les méthodes in vitro ou in vivo 
directes utilisées pour mesurer la biodisponibilité propre au 
site et disposition en tableau de tous les résultats 

3.5 Estimation de l’exposition  Estimation de l’exposition de fond (le cas échéant) 
 Disposition en tableau de la durée et de la fréquence 

d’exposition par récepteur et par voie d’exposition (incluant la 
moyenne et l’amortissement de l’exposition lorsque  
pertinent) 

 Estimation de l’absorption de contaminants par récepteur et 
par voie d’exposition 

 Présentation de toutes les équations 
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NO DE 
SECTION SOUS-SECTIONS DU RAPPORT CONTENU1 

4.0 Évaluation de la toxicité 

4.1 Contaminants à seuil d’effet  Résumé sous forme de tableau des valeurs toxicologiques de 
référence (VTR) et des effets toxicologiques des 
contaminants en citant les sources 

 Évaluation de la biodisponibilité pour la voie d’exposition 
pertinente de la principale étude toxicologique à partir de 
laquelle une VTR propre à la voie d’exposition est déterminée 
(nécessaire pour déterminer la biodisponibilité relative; dans 
les situations où l’exposition in situ orale, cutanée ou par 
inhalation est calculée en fonction d’une biodisponibilité 
mesurée ou supposée inférieure à 100 %) 

4.2 Contaminants sans seuil d’effet 

4.3 VTR de novo  
(le cas échéant) 

 Obtention de l’approbation de Santé Canada avant 
l’acceptation des conclusions d’un consultant concernant la 
nature des effets toxiques (à seuil d’effet vs sans seuil d’effet) 
et les VTR recommandées à l’égard de contaminants pour 
lesquels Santé Canada ou d’autres organismes de 
réglementation internationaux n’ont publié aucune VTR 

4.4 Évaluation des interactions toxiques potentielles 
(le cas échéant) 

 Justification des relations présumées d’additivité, de 
synergisme ou d’antagonisme lors d’une exposition 
simultanée à deux contaminants ou plus 

4.5 Produits de la biodégradation (le cas échéant)  Liste de tous les CPP généralement biodégradables et 
détermination des produits courants de leur biodégradation 
(p. ex. les solvants chlorés en chlorure de vinyle)  

 Tous les produits de la biodégradation sont considérés 
comme des CPP 

5.0 Caractérisation du risque 

5.1 Contaminants à seuil d’effet  Disposition en tableau de tous les indices de  
risque (IR) 

 Présentation, le cas échéant, des voies d’exposition 
considérées comme additives 

 Présentation des estimations des IR pour les contaminants 
considérés comme additifs (somme des IR) 

5.2 Contaminants sans seuil d’effet  Disposition en tableau de toutes les estimations  
de risque additionnel de cancer (RAC) 

 Présentation, le cas échéant, des voies d’exposition 
considérées comme additives 

 Présentation, le cas échéant, des estimations  
de RAC pour les contaminants considérés comme additifs 

5.3 Incertitudes 
 

Analyse des incertitudes présentes dans : 
 la caractérisation du site (p. ex. pertinence du plan 

d’échantillonnage; influences spatiales et temporelles sur les 
résultats analytiques; AQ et CQ de la chimie analytique; 
limites de détection; et caractéristiques du sol; etc.) 

 l’évaluation de l’exposition (p. ex. pertinence de tout modèle 
employé; utilisation de méthodes déterministes vs des 
méthodes probabilistes; utilisation d’hypothèses prudentes en 
l’absence de données ou d’observations; etc.) 

 l’évaluation de la toxicité (p. ex. VTR et divergences entre les 
différents organismes de réglementation; etc.) 

 la possibilité d’effets synergiques et antagonistes 
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NO DE 
SECTION SOUS-SECTIONS DU RAPPORT CONTENU1 

 les estimations des risques (p. ex. utilisation de la 
concentration in situ maximale de CPP vs la concentration 
moyenne, etc.) 
o d’autres sources d’incertitudes 

5.4 Discussion et conclusions  Résumé de l’évaluation des risques (incluant les problèmes 
de gestion du risque) 

 Détermination des principaux facteurs pouvant influer sur les 
risques  

 Discussion portant sur le degré global de confiance envers les 
estimations des risques. 

6.0 Recommandations 

6.1 Besoins de recueillir des données 
supplémentaires ou besoins de paramètres 
associés à une évaluation quantitative détaillée 
du risque 

 

6.2 Mesures de gestion des risques et 
d’assainissement recommandées 

 

7.0 Références 

 Annexes 

A Données sur la concentration des contaminants 
tirées des études actuelles  
et antérieures 

 Tableaux de données (limites de détection, profondeur, 
milieu, emplacement, date d’échantillonnage, etc.) et AQ/CQ 
de l’échantillonnage 

 Concentrations des contaminants accompagnés de lignes 
directrices pertinentes pour toutes les données 

 Données de fond locales et régionales accompagnées 
d’analyses statistiques et de détection des contaminants (le 
cas échéant) 

 Analyse statistique des concentrations d’exposition  
(le cas échéant) 

 Cartes des concentrations des contaminants; délimitation des 
zones de concentrations élevées, des gradients de 
concentration et des microenvironnements (le cas échéant) 

 Certificats d’analyse et de AQ/CQ des laboratoires 
 Diagraphies des sondages 

B Modèles et équations d’évaluation de l’exposition 
 

 Équations (incluant les données d’entrée et précisant les 
références de chaque paramètre) et résultats (remarque : les 
équations de caractérisation de l’exposition et des risques 
peuvent être combinées) 

 Données d’entrée et de sortie du modèle 
 Exemples de calculs pour chaque voie, dont au moins une 

cancérogène et une non cancérogène (substance à seuil 
d’effet) 

C Examen de la toxicité des contaminants  
 

 Justification pour chaque VTR comprenant une description de 
ses principales propriétés toxicologiques 

 Justification et calculs pour des VTR de novo  
(le cas échéant) 
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ANNEXE A – EXEMPLE D’ÉNONCÉ 
DES TRAVAUX POUR UNE 
ÉVALUATION QUANTITATIVE 
PRÉLIMINAIRE DES RISQUES 
(ÉQPR) 

1. Titre du projet 
Évaluation quantitative préliminaire des risques pour la 
santé humaine du Centre d’entretien XYZ 
 

2. Contexte 
Par son Plan d’action pour les sites contaminés fédéraux 
(PASCF), le gouvernement du Canada s’engage à 
assainir ses terrains les plus dangereux. Déterminer le 
risque que posent ces sites pour les humains (et 
l’environnement) n’est pas une science exacte. Toutefois, 
les méthodes normalisées d’évaluation des risques pour 
la santé humaine (ÉRSH) permettent de fixer des priorités 
d’action en matière de gestion qui sont transparentes et 
scientifiquement fondées. 

Afin de jeter les bases d’un éventuel financement de 
l’assainissement du Centre d’entretien XYZ, [le ministère 
gardien] commande une évaluation quantitative 
préliminaire des risques (ÉQPR) pour la santé humaine 
visant à quantifier les risques potentiels pour la santé 
humaine que présente la contamination du sol et des 
eaux souterraines du site. L’ÉQPR ne nécessite aucun 
travail sur le terrain. 

 
3. Description du site  

Il s’agit d’un centre d’entretien situé à environ 2 km à l’est 
de la ville de [nom]. Les utilisations des terrains 
avoisinants comprennent, notamment : des habitations 
permanentes et saisonnières au sud, à 200 m environ; et 
une autoroute au nord, au-delà de laquelle s’étend un 
espace récréatif boisé. Un terrain de camping privé se 
trouve à l’ouest tandis, qu’un pâturage, une aire 
provinciale de gestion de la faune et des espaces 
publiques se trouvent à l’est. De plus, il existe un certain 
nombre de puits privés et collectifs dans le secteur. 

Le site, d’une superficie de 3,5 ha, est une enceinte 
clôturée comprenant de nombreux entrepôts, ateliers, 
bureaux, garages, un centre administratif, un 
stationnement et des espaces d’entreposage extérieurs. 
Des réservoirs souterrains de stockage de carburant, 
retirés en 1989, se trouvaient sur le site, au nord du 
garage. Un réservoir souterrain d’huile usée a été enlevé 
en 1994. Une évaluation environnementale du site 
effectuée en 1997 a permis de détecter une 
contamination en hydrocarbures pétroliers du sol et de la 
nappe phréatique peu profonde à proximité des anciens 
réservoirs souterrains de stockage de carburant. 

 

4. Objectifs de l’évaluation des risques  
Les objectifs de l’ÉRSH sont de déterminer si le site 
présente des risques inacceptables pour la santé 
humaine et d’aider à établir la priorité du site quant au 
financement éventuel de son assainissement dans le 
cadre du PASCF. L’ÉQPR doit être réalisée en fonction 
des conditions existantes du site. 

 
5. Rapports et données disponibles 

 ABC Environmental Ltd. (mars 1996). Évaluation 
environnementale de site, phase I. 

 ABC Environmental Ltd. (mai 1997). Évaluation 
environnementale de site, phase II. 
 

6. Protocoles d’évaluation des risques 
L’ÉQPR sera réalisée en suivant les protocoles et 
documents d’orientation suivants : 
 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 

fédéraux au Canada, Partie I : L’évaluation 
quantitative préliminaire des risques (ÉQPR) pour  
la santé humaine (SC, 2010a). 

 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 
fédéraux au Canada, Partie II : les valeurs 
toxicologiques de référence (VTR) de Santé Canada 
et paramètres de substances chimiques 
sélectionnées, version 2.0 (SC, 2010b). 

 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 
fédéraux au Canada, Partie III : Le guide sur l’examen 
par des pairs des évaluations des risques pour la 
santé humaine des sites contaminés fédéraux au 
Canada (SC, 2010c). 

 Conseil canadien des ministres de l’environnement, 
version 2.0 (CCME) 2008 Canada-Wide Standard for 
Petroleum Hydrocarbons (PHC) in Soil – scientific 
supporting documents (2008 a, 2008b). En anglais 
seulement. 
 

7. Description du projet  
Le projet comprendra trois tâches principales : 

1) Examen des données existantes – Les rapports de 
référence et l’information accessible au public portant sur 
la géologie et l’hydrogéologie de surface et l’utilisation du 
sol et de l’eau seront examinés. Il est possible d’obtenir 
des renseignements supplémentaires concernant les 
installations et les activités du site en communiquant 
avec le directeur de l’entretien au [numéro de téléphone]. 

2) Évaluation des risques – Une ÉQPR pour la santé 
humaine sera menée conformément aux lignes 
directrices de Santé Canada. Le projet comprendra  
les phases spécifiques suivantes : 
 L’énoncé du problème – identification des 

contaminants potentiellement préoccupants (CPP), 
des récepteurs humains potentiels et des voies 
d’exposition. 

 L’évaluation de l’exposition – évaluation quantitative 
de l’exposition estimée de chaque récepteur humain à 
chaque CPP à l’aide de scénarios d’exposition 
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prudents et, le cas échéant, de modèles de devenir et 
de transport. 

 L’évaluation de la toxicité – détermination de valeurs 
toxicologiques de référence (VTR) appropriées 
conformément aux recommandations de Santé 
Canada et évaluation des effets additifs potentiels ou 
d’autres interactions chimiques. 

 La caractérisation des risques – calcul des indices de 
risque et des risques de cancer, acceptabilité des 
dangers/risques et évaluation de l’incertitude. 

 L’analyse des lacunes dans les données et des 
incertitudes. 

 La discussion et les conclusions. 
 Les recommandations. 

 
3) Préparation du rapport – Un rapport détaillé décrivant 

les données d’entrée, les méthodes employées et les 
résultats de l’ÉRSH sera préparé. Ce rapport devra 
comporter et traiter adéquatement les 11 sections 
recommandées par Santé Canada dans son orientation 
sur l’ÉQPR de 2004 : 
 Résumé. 
 Introduction. 
 Description de la propriété/du site (comprenant un 

résumé des études du site et des données sur les 
concentrations de contaminants présents dans les 
milieux environnementaux). 

 Énoncé du problème. 
 Évaluation de l’exposition (incluant des exemples de 

calculs ainsi que toutes les hypothèses et les 
données justificatives; ces éléments peuvent être 
fournis en annexe). 

 Évaluation de la toxicité (incluant un résumé de la 
toxicité de chaque CPP). 

 Caractérisation du risque. 
 Incertitudes et lacunes dans les données. 
 Discussion et conclusions. 
 Recommandations. 
 Références. 

 
Les soumissionnaires devront consulter les différents 
documents d’orientation et guides complémentaires publiés 
par Santé Canada pour de plus amples détails sur  
le contenu attendu de chaque section du rapport d’évaluation 
du risque. 

Le rapport devra subir une révision par des pairs à l’interne 
pour s’assurer que toutes les données des études du site et 
les calculs sont corrects et que les lignes directrices de 
dépistage axées sur la santé humaine ont été utilisées. La 
liste de vérification de l’examen par des pairs de Santé 
Canada (SC, 2010c) pourra servir à cet examen.  
Le rapport devra être autonome et comprendre toutes les 
données permettant au réviseur d’évaluer l’ÉQPR. 

Le rapport devra décrire clairement tout aspect de l’ÉQPR qui 
s’est écarté des protocoles et des documents d’orientation 
cités en référence ainsi que toutes les hypothèses formulées 

par l’entrepreneur. Bien qu’aucune autre collecte de données 
ne soit envisagée à ce stade, le rapport devra contenir des 
recommandations concernant le travail à venir, comme une 
autre collecte de données le cas échéant, une évaluation des 
risques plus détaillée et des propositions d’assainissement 
et/ou de gestion du risque. Le rapport devra déterminer, en 
particulier, tout problème posant un risque important pour la 
santé humaine et pouvant nécessiter des mesures urgentes 
d’atténuation. 
 
8. Calendrier des activités 

Il est prévu que le contrat soit attribué d’ici le [date]. Les 
activités du projet se dérouleront selon le calendrier 
suivant : 
 [date] – réunion de démarrage du projet; 
 [date] – envoi de tous les rapports et de toutes les 

données pertinents à l’entrepreneur; 
 [date] – soumission du rapport préliminaire d’énoncé 

du problème au [ministère gardien] pour examen; 
 [date] – soumission du rapport préliminaire d’ÉQPR 

au [ministère gardien] pour examen; 
 [date] – envoi des commentaires sur le rapport 

préliminaire à l’entrepreneur; 
 [date] – soumission du rapport final d’ÉQPR au 

[ministère gardien]. 
 
9. Communications et réunions 

Une réunion de démarrage, dont la forme et le lieu (en 
personne ou par téléconférence) seront déterminés par le 
chargé de projet, se tiendra après l’attribution du contrat. 
L’entrepreneur devra communiquer régulièrement  
avec le chargé de projet par téléphone ou par courriel 
pour s’assurer que le projet avance selon le calendrier 
établi et que toute l’information nécessaire est disponible. 

Le chargé de projet est [nom et coordonnées]. 
 

10. Livrables 
Le rapport d’ÉQPR ainsi que tout matériel 
d’accompagnement devra être fourni par l’entrepreneur 
dans la langue officielle de son choix. Tel que mentionné 
plus haut, le rapport devra être autonome et inclure toutes 
les données justificatives pertinentes ainsi que les 
sections et le contenu recommandés dans les lignes 
directrices de Santé Canada. 

Le rapport préliminaire devra être présenté dans un 
format numérique modifiable (MS Word ou WordPerfect 
et tableurs Excel). 

Le rapport final devra tenir compte de tous les 
commentaires formulés par le [ministère gardien] lors de 
l’examen du rapport préliminaire. Il sera soumis  
en quatre copies papier reliées et une copie numérique 
(MS Word, WordPerfect ou Adobe Acrobat). Le rapport 
final devra être signé. 
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ANNEXE B – EXEMPLE D’ÉNONCÉ 
DES TRAVAUX POUR UNE 
ÉVALUATION QUANTITATIVE 
DÉTAILLÉE DES RISQUES  
 
1. Titre du projet 

Évaluation quantitative détaillée des risques (ÉQDR) pour 
la santé humaine de la Station XYZ du réseau DEW 
 

2. Contexte 
[Le ministère gardien] est responsable de la gestion d’un 
certain nombre de propriétés contaminées qui ne sont plus 
entretenues par leurs premiers occupants. Ces sites 
comprennent quelques installations militaires, dont fait 
partie la Station XYZ du réseau DEW. Le site a été 
aménagé en 1957 et utilisé jusqu’à son abandon en 1969. 

Une évaluation des matières dangereuses menée en 
1985 a conduit à l’élimination de produits et 
d’équipements contenant des BPC et a permis de déceler 
des peintures à base de plomb. Une évaluation 
environnementale du site menée en 1994 a révélé la 
présence de matières dangereuses et de sols contaminés 
à différents endroits. Un assainissement partiel impliquant 
l’élimination des matériaux d’un dépotoir et l’excavation 
partielle de sols contaminés par des BPC a été réalisé en 
1996. Une étude supplémentaire et des activités 
d’échantillonnage ont suivi en 1997 et 1999. Les 
contaminants potentiellement préoccupants (CPP) relevés 
comprenaient des BPC, des éléments inorganiques 
comme le plomb, le cuivre, le zinc et le mercure, des 
hydrocarbures pétroliers et de l’amiante. 

Une évaluation quantitative préliminaire des risques (ÉQPR) 
s’appuyant sur les données disponibles et des hypothèses 
d’exposition prudentes a été menée en 2004 pour estimer 
les risques pour la santé humaine associés aux conditions 
existantes. Les résultats de l’ÉQPR font ressortir la présence 
potentielle de risques/dangers inacceptables pour la santé 
humaine. D’après l’ÉQPR et des travaux connexes, le site 
s’est vu assigner une cote de priorité élevée pour la prise 
de mesures ultérieure. Toutefois, étant donné l’étendue de 
la contamination et l’emplacement du site, une évaluation 
quantitative détaillée des risques (ÉQDR) pour la santé 
humaine a été commandée. 
 

3. Description du site 

Le site est situé à [latitude, longitude], sur la rive sud de la 
[baie], sur la côte ouest de [nom de l’île]. Le site, situé à 
35 km de la collectivité de [nom de la collectivité], 
comprend une série de bâtiments, un entrepôt, un garage, 
un hangar, une tour-radar, une aire d’entreposage de 
barils de produits pétroliers (pétrole, huiles et lubrifiants), 
une piste d’atterrissage et deux dépotoirs. Un plan du site 
est annexé. 

Des évaluations antérieures ont confirmé la contamination 
des sols aux hydrocarbures pétroliers, dont le benzène, le 
toluène, l’éthylbenzène et les xylènes (BTEX), à proximité de 
l’aire d’entreposage des produits pétroliers, de l’entrepôt, 
du garage et du dépotoir ouest. Des sols contaminés aux 
BPC ont été trouvés près de la tour-radar, de l’entrepôt et 
du dépotoir tandis que la présence de sols contaminés 
aux métaux a été détectée sur tout le site. À l’exception du 
dépotoir est, les sols contaminés n’ont pas été délimités et 
seul un échantillonnage limité a été effectué dans 
plusieurs autres zones du site. 

Les rapports environnementaux précédents contenaient 
des recommandations pour une caractérisation et une 
délimitation de la contamination plus poussées. Une étude 
intrusive et un programme d’échantillonnage 
supplémentaires du site sont prévus pendant [délai]. (Ces 
travaux feront l’objet d’un contrat séparé.) 
 

4. Objectifs de l’évaluation des risques 
Les objectifs de l’évaluation des risques sont les suivants : 
 Recueillir des données supplémentaires à l’appui 

d’une évaluation des risques pour la santé humaine 
plus détaillée et plus précise. 

 Réaliser des estimations quantitatives détaillées des 
risques et des dangers pour la santé humaine. 

 Établir des objectifs d’assainissement propres au site 
pour les CPP. 

 Déterminer des exigences en matière 
d’assainissement et/ou de gestion des risques en 
fonction des résultats de l’évaluation du risque. 

L’ÉQDR sera menée en fonction des conditions existantes 
du site et tiendra compte des activités et des conditions 
d’utilisation actuelles du terrain (c.-à-d. entretien et 
inspections périodiques, possibilité d’accès au site par les 
résidents des collectivités de la région). 
 

5. Rapports et données disponibles 
Les rapports suivants concernant le site sont annexés : 
 [Ministère gardien] (juillet 1986). Programme 

d’évaluation des matières dangereuses. 
 ABC Engineering Inc. (septembre 1994). Phase II de 

l’étude environnementale d’un site. 
 ABC Engineering Inc. (novembre 1996). 

Recommandations pour le nettoyage de la Station 
XYZ du réseau DEW. 

 Groupe de recherche de l’université PQR 
(décembre 1999). Programmes d’échantillonnage du 
sol de 1997 et de 1999. 

 DEF Environmental Ltd. (octobre 2004). Évaluation 
quantitative préliminaire des risques. 

 
 

6. Protocoles d’évaluation des risques 
L’ÉQDR sera menée conformément aux meilleures 
pratiques actuellement utilisées au Canada et respectera, 
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au minimum, les protocoles et les documents d’orientation 
suivants : 
 L’évaluation des risques pour les lieux contaminés 

fédéraux au Canada, Partie II : les valeurs 
toxicologiques de référence (VTR) de Santé Canada 
et les propriétés physico-chimiques des substances 
chimiques, version 2.0 (SC, 2010b). 

 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 
fédéraux au Canada, Partie V : L’évaluation 
quantitative détaillée des risques pour la santé 
humaine associés aux substances chimiques 
(ÉQDRChim) (SC, 2010d). 

 Conseil canadien des ministres de l’environnement 
(CCME) 2008  
Canada-Wide Standard for Petroleum Hydrocarbons 
(PHC) in Soil –  
scientific supporting documents (2008 a, b). En 
anglais seulement. 

 Protocoles et lignes directrices provinciaux 
applicables. 

Les documents suivants, bien qu’ils ne fassent pas 
explicitement référence à l’ÉQDR, sont aussi pertinents : 
 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 

fédéraux au Canada, Partie I : L’évaluation 
quantitative préliminaire des risques pour la santé  
humaine (ÉQPR) (SC, 2010a). 

 L’évaluation des risques pour les sites contaminés 
fédéraux au Canada, Partie III : Le guide sur 
l’examen par des pairs des évaluations des risques  
pour la santé humaine des sites contaminés 
fédéraux au Canada (SC, 2010c). 

 
Les documents ci-dessus font référence à des documents 
d’orientation établis par d’autres organismes. Il est 
conseillé de les consulter le cas échéant. Veuillez noter 
que les lignes directrices de Santé Canada, à moins 
qu’elles ne traitent un problème particulier, ont préséance 
sur celles des autres organismes. 
 

7. Description du projet ` 
Le projet comprendra les tâches suivantes : 
1) Examen des données existantes et des 

recommandations concernant une collecte de 
données supplémentaires. Un examen des données et 
des rapports disponibles issus des activités antérieures 
menées sur le site sera réalisé en parallèle à la phase 
d’énoncé du problème de l’ÉRSH (voir la tâche 3 ci-
dessous); cette tâche permettra de déterminer les 
lacunes dans les données et la nécessité de recueillir 
d’autres données. Des recommandations détaillées sur la 
collecte de données supplémentaires (points 
d’échantillonnage, exigences d’analyse, etc.) seront 
préparées et intégrées au programme proposé d’étude 
environnementale du site. 

2) Visite du site. Une visite du site, menée en parallèle au 
programme d’étude du site, sera effectuée pour s’assurer 
d’en comprendre les conditions physiques. 

3) Évaluation quantitative détaillée des risques pour la 
santé humaine. Cette évaluation sera menée 
conformément aux directives de Santé Canada. Les 
étapes particulières du projet comprendront : 
 L’énoncé du problème – identification des CPP, des 

récepteurs humains potentiels et des voies 
d’exposition ainsi que des principales lacunes dans  
les données. Tel que mentionné plus haut, cette étape 
servira en partie à déterminer la nécessité d’une 
collecte de données supplémentaires. L’énoncé du 
problème sera revu et mis à jour une fois le 
programme d’étude supplémentaire terminé. 

 L’évaluation de l’exposition – évaluation quantitative 
de l’exposition estimée de chaque récepteur humain à 
chaque CPP à l’aide d’hypothèses et de scénarios 
d’exposition réalistes, de mesures des points 
d’exposition et de modèles appropriés de devenir et 
de transport. L’exposition de fond devra être quantifiée 
le cas échéant. 

 L’évaluation de la toxicité – détermination de valeurs 
toxicologiques de référence (VTR) appropriées 
conformément aux recommandations de Santé 
Canada et évaluation des effets additifs potentiels ou 
d’autres interactions chimiques. Lorsque suffisamment 
de données sont disponibles, une évaluation de la 
biodisponibilité sera menée. Si les VTR de Santé 
Canada ne sont pas disponibles ou considérées 
comme appropriées, d’autres valeurs, avec 
justification à l’appui, pourront être proposées pour 
des CPP particuliers. Toutefois, Santé Canada devra 
être consulté sur l’emploi de VTR autres que celles 
qu’il publie ou recommande. 

 Caractérisation des risques – calcul des indices de 
risque et des risques de cancer et acceptabilité des 
dangers/risques. L’incertitude sera analysée et, le cas 
échéant, quantifiée et examinée explicitement dans 
une section intitulée « Analyse de l’incertitude ». 

 Lorsque tout aspect de l’évaluation du risque, 
comprenant, sans s’y limiter, les hypothèses 
concernant l’exposition, les méthodes de modélisation 
et les VTR, s’écarte des directives de Santé Canada, 
une justification détaillée et des documents justificatifs 
devront être fournis.  

4) Préparation du rapport. Un rapport détaillé et autonome 
(c.-à-d. contenant toutes les données justificatives 
pertinentes et documentant toutes les hypothèses) 
décrivant les données d’entrée, les méthodes employées 
et les résultats de l’ÉRSH sera préparé. Il devra contenir 
l’information requise conformément aux directives de 
Santé Canada et décrire clairement tout aspect de 
l’ÉQPR s’écartant des protocoles et des documents 
d’orientation cités en référence. Le rapport présentera 
des recommandations en ce qui concerne 
l’assainissement et/ou la gestion du risque. Il devra 
déterminer, en particulier, tout problème posant un risque 
important pour la santé humaine et pouvant nécessiter 
des mesures urgentes d’atténuation. Le rapport devra 
comprendre les sections suivantes : 
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 Résumé. 
 Introduction. 
 Description de la propriété/du site (comprenant un 

résumé des études du site et des données sur les 
concentrations de contaminants présents dans les 
milieux environnementaux). 

 Énoncé du problème. 
 Évaluation de l’exposition (incluant toutes les 

formules, hypothèses et données justificatives ainsi 
que des exemples de calculs); dans certains cas,  
les ministères gardiens peuvent demander/exiger, en 
plus des exemples, des calculs détaillés pour chaque 
exposition. 

 Évaluation de la toxicité (comprenant un résumé de la 
toxicité pour chaque CPP). 

 Caractérisation du risque. 
 Incertitudes et lacunes dans les données. 
 Discussion et conclusions. 
 Recommandations. 
 Références. 

Les soumissionnaires devront consulter les différents 
documents d’orientation et guides complémentaires 
publiés par Santé Canada pour de plus amples détails sur 
le contenu attendu de chaque section du rapport 
d’évaluation des risques. 
 
Le rapport devra subir une révision technique par des 
pairs de niveau supérieur à l’interne pour s’assurer que 
toutes les données recueillies dans les études 
environnementales du site sont correctes, que les lignes 
directrices sur le dépistage axées sur la santé humaine 
ont été utilisées et que les calculs sont corrects. La liste 
de vérification de l’examen par des pairs de Santé 
Canada (SC, 2010c) pourra servir à cet examen. Le 
rapport devra être autonome et comprendre toutes les 
données permettant au réviseur d’évaluer l’ÉQDR. 

 
8. Calendrier des activités 

Il est prévu que le contrat soit attribué d’ici le [date]. Les 
activités du projet se dérouleront selon le calendrier 
suivant : 
  [date] – réunion de démarrage du projet; 
 [date] – soumission de l’énoncé du problème 

préliminaire et du plan  
de travail de données de terrain supplémentaires; 

 [date] – visite du site et lancement du programme 
d’évaluation du site complémentaire; 

 [date] – soumission de l’énoncé du problème révisé; 
 [date] – rétroaction de la part du chargé de projet 

concernant l’énoncé du problème révisé; 
 [date] – soumission du rapport préliminaire au chargé 

de projet pour examen; 
 [date] – envoi des commentaires sur le rapport 

préliminaire à l’entrepreneur; 
 [date] – soumission du rapport final au chargé de 

projet. 

 
9. Communications et réunions 

Une réunion de démarrage du projet se tiendra le [date] 
avec le chargé de projet. Une autre réunion suivra après 
l’examen du rapport préliminaire par le chargé de projet. 

L’entrepreneur devra communiquer régulièrement avec le 
chargé de projet par téléphone ou par courriel pour 
s’assurer que le projet avance selon le calendrier  
établi et que toute l’information nécessaire est disponible. 

Le chargé de projet est [nom et coordonnées]. 
 
10. Livrables 

Le rapport d’ÉQDR ainsi que tout matériel 
d’accompagnement devra être fourni par l’entrepreneur 
dans la langue officielle de son choix. Le rapport devra 
comprendre un résumé des conditions du site et la 
documentation des hypothèses et des calculs pour 
permettre un examen technique indépendant. Le rapport 
final devra tenir compte de tous les commentaires 
formulés par le chargé de projet lors de l’examen du 
rapport préliminaire. Le rapport préliminaire devra être 
présenté dans un format numérique modifiable (MS-Word 
ou WordPerfect et tableurs Excel). 

Le rapport final sera soumis en quatre copies papier 
reliées et une copie numérique (MS Word, WordPerfect 
ou Adobe Acrobat). Les plans réalisés à l’aide de la 
conception assistée par ordinateur (CAO) devront aussi 
être intégrés à la copie numérique du rapport. Le rapport 
final devra être signé. 
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